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Pro bezdrátová sluchátka Xiaomi AirDots 

Pokud sluchátka nehrají, nebo se nespárují, nebo 
hraje pouze jedno, tak zkusíme provést jejich reset. 

1) Vyndáme sluchátka z nabíjecího zařízení
2) Dlouze podržíme obě sluchátka v dotykové části
3)Jakmile se rozsvítí dlouze červená LED, můžeme
pustit a čekáme Ss
4) Dále obě sluchátka opět chytneme za dotykovou
část a držíme.
S) Pochvíli by měly začít blikat bíle a cca po 6ti zabli­
kání se rozeblikají několikrát rychle červeně a bíle.
Stále počkáme několik vteřin až zablikají obě slu­
chátka opět rychle červeně a bíle (podruhé)
6) Následně můžeme stisk uvolnit a obě sluchátka
vložíme do nabíjecího zařízení a zavřeme. Počkáme
Ss a sluchátka vyndáme. Levé sluchátko by se mělo
napárovat na pravé a přestat blikat. Nyní nám bliká
pouze pravé sluchátko, které spárujeme se zaříze­
ním a vše by mělo být v pořádku.

Omezení používání 

Sluchátka jsou certifikována normou 1Px4, jsou tedy 
odolná proti stříkající vodě a zejména stékajícímu potu. 
Sluchátka nevystavujte přímému ohni ani vodě (sprchová­
ní, plavání apod.). Sluchátka jsou určena pro běžné 
domácí použití, nikoliv pro komerční použití. 

Bezpečnostní informace 

Použitá elektronická zařízení, baterie a balicí materi­
ály vždy vracejte na sběrná místa, která jsou k tomu 
určena. Tím pomáháte bránit nekontrolovanému 
ukládání odpadu a podporujete opakované využívání 
surovinových zdrojů. Všechny materiály, z nichž je 
přístroj vyroben, lze obnovit jako materiály a energii. 
Baterie obsahují nebezpečné látky, které by se 
neměly dostat na standardní skládku. Výrobek se ne­
pokoušejte rozebírat. V případě jakýchkoliv problé­
mů se obraťte na náš servis a nepokoušejte se výro­
bek opravovat svépomocí. 

Obecné bezpečnostní pokyny 

Před použitím sluchátek věnujte pozornost všem 
bezpečnostním a provozním pokynům, uvedeným v 
tomto návodu - Veškerý nestandardní servis pře­
nechte našemu servisu. Naše společnost není zod­
povědná za případné škody na zdraví nebo na majet­
ku v souvislosti s používáním výrobku. Jakékoliv pou­
žívání v rozporu se zákonem je zakázané. Uživatelé 
jsou zodpovědní za používání tohoto výrobku v sou­
ladu s instrukcemi, zde obsaženými. Naše společnost 
není zodpovědná za nesprávné použití výrobku. 
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Nabíjení Zdířka na nabíjecí 
micro USB kabel 
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Parametry 

Bluetooth: S.O 
Voděodolnost: I PX4 
Impedance: 16 O 
Frekvenční rozsah: 20- 20 000 Hz 
Hmotnost: 4,2 g / sluchátko 
Citlivost: 93 dB 
Baterie sluchátka: 40 mAh 
Baterie dokovací stanice: 350mAh 

Použití výrobku 

Přístroj doporučujeme před prvním použitím nabít. 
Nabíje­cí stanici naleznete v balení. MicroUSB kabel 
není součástí balení, můžete použít nabíječku od svého 
telefonu. Obě sluchátka připojte přes magnetické sloty. 
Nabíjení je indikováno svícením červené LED diody na 
doku i sluchátkách, po nabití diody svítí bíle. 

Po nabití můžete sluchátka spárovat se svým telefo­
nem/tabletem/počítačem. Stačí je odpojit od nabíječky a 
podržet zapínací tlačítko na jednom ze sluchátek, než 
začne blikat. Tím jsou sluchátka v párovacím režimu a ve 
svém telefonu je v Bluetooth nastavení naleznete pod 
názvem Mi Air Dots. Po spárování dioda přestane rychle 
blikat. V telefonu rovněž uvidíte, že sluchátka jsou připoje­
na a můžete začít přehrávat hudbu. 

Symbol přeškrtnutého kontejneru 

Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, 
baterii, v doprovodné dokumentaci nebo na 
obalu vám má připomínat, že všechny elektrické 
a elektronické výrobky a baterie musí být po 
ukončení své životnosti uloženy do odděleného 
sběru. Neodhazujte tyto výrobky do netříděné­
ho odpadu, vždy je k recyklujte. 

Baterie 

V zařízení je integrovaná a nevyměnitelná 
40mAh Li-ion baterie, která vystačí cca na čtyři 
hodiny přehrávání. Pouzdro obsahuje 350mAh 
nabíjecí stanici. Sluchátka jsou zcela nabité asi 
za cca 30 minut.Stav nabití baterie sluchátek 
můžete poznat buď přímo v telefonu (zobrazený 
stav baterie na stavové liště), případně pokud je 
stav baterie 30% a nižší, hlasové oznámení Vám 
jednou za pár minut připomene, že máte slu­
chátka nabít, nebo se brzy vypnou. Ke sluchát­
kům jsou přibaleny 3 velikosti silikonových 
špuntů, svoji velikost by si měl najít každý. Špunt 
ze sluchátek normálně sundejte a nasaďte 
správnou velikost. Nepokoušejte se ji ze zařízení 
vyjímat a vyměňovat. 

Sluchátka mohou být spárována se dvěma zařízeními 
najednou, a dokonce k oběma najednou připojena. Pří­
chozí hovory tak jdou z obou telefonů do sluchátek, 
odchozí hovory můžete přesměrovat do sluchátek z 
obou zařízení. Záleží však na konkrétních zařízeních, 
některé nemusí v takovém režimu fungovat ideálně. 

Při zapnutím Bluetooth ve vašem přístroji dojde po za­
pnutí k automatickému připojení sluchátek. Na boční 
straně sluchátek lze při dotyku na bílý panel aktivovat 
některé funkce. Při jeho dvojtém zmáčknutí dojde k vy­
volání hlasového asistanta, jedno zmáčknutí pozastaví, 
či znou spustí přehrávání skladby. V případě příchozího 
hovoru, jedno zmáčknutí způsobí přijmutí hovoru a po­
držení boční strany souchátek po dobu delší než ls 
způsobí odmítnutí hovoru. Při dvojtém zmáčknutí při 
hovoru uvedete zařízení do režumu mute (ztišení mik­
rofonu). 

Společnost Serva tech s.r.o. tímto prohlašuje, že všechna jím 
prodávaná zařízení značek APPLE, BLACKVIEW, HUAWEI, 
HONOR, D OOGEE, KEN XIN DA,OUKITEL,ONEPLUS, UHANS, 
U LE FONE, XIAOMI jsou ve shodě se základními požadavky 
a dalšími příslušnými ustanovením Směrnic 1999/5/ES a 
2014/53/E U. 

Dovozce produktů značek 
DOOGEE, BLACKVIEW, OUKITEL, APPLE, KEN XIN DA, 

XIAOMI HUAWEI, HONOR, ONEPLUS, UHANS, ULEFONE ' 
do ČR a SR - Servatech s.r.o. 


